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Installation instruction

2. Mark installation position.




3. Drill holes into a wall with a

/ hammer drill.
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5. Fixed the bracket.




Package includes Engllsh
1. Smart LED Floodlight x 1

2. Screws bagx 1

3. User manual x 1

Requirement to use
1. WOOX Home app
2. WLAN-enabled router: 2.4GHz (Separate band)

Set up smart LED floodlight to WOOX Home app

1. Download and install the app "WOOX Home" from Apple App Store or Google Play
Store on your smartphone.

2. Open bluetooth on smartphone.

3. Enable bluetooth and location permission for WOOX Home app, so that the app can
find smart LED floodlight via bluetooth.

4. Launch the app "WOOX Home".

5. Create a new account or log in to your existing account.

6. Ensure the LED is quick flashing (flashing 2 times per second). If the LED isn't flashing:
turn ON/OFF wall switch 3 times until the LED starts to flash.

7. Tap“+"to add the device.

8. The smart LED floodlight will appear on the app. If smart LED floodlight does not
appear, please check if the bluetooth and location permission of WOOX Home app are
enabled in smartphone settings.

9. Select the smart LED floodlight and continue.

10. Confirm the Wi-Fi network and password.

11. Note: only 2.4GHz WiFi is supported.

12.The app will now search for the device and register is to your account.

13. Enter the device name.

Note: The device name will also be used by Amazon Alexa and Google Home.

Safety

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 KT OPEN

To reduce risk of electric shock, this product should only be opened by an authorized
technician when service is required.

Disconnect the product from the mains and other equipment if a problem should occur.

Read the manual carefully before use. Keep the manual for future reference.

Only use the device for its intended purposes.

Do not use the device for other purposes than described in the manual.

Do not use the device if any part is damaged or defective. If the device is damaged or
defective, replace the device immediately.



English

Cleaning and maintenance Warning!

Do not use cleaning solvents or abrasives.

Do not clean the inside of the device.

Do not attempt to repair the device. If the device does not operate correctly, replace it
with a new device.

Clean the outside of the device using a soft, damp cloth.

Support
If you need further help or have comments or suggestions please visit
www.wooxhome.com.

Specification

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: [EEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported



Nederlands

Pakket bestaat uit
1. Slimme LED-

schijnwerper x 1
2. Zak met schroevenx 1
3. Gebruikershandleiding
Nodig voor gebruik
1. WOOX Home app
2. WLAN-compatibele router: 2.4GHz (apart kanaal ingesteld)

Stel slimme LED-schijnwerper in op de WOOX Home-app

1. Download en installeer de app "WOOX Home" van Apple App Store of Google Play
Store op uw smartphone.

2. Open de bluetooth instellingen op uw smartphone.

3. Schakel bluetooth en locatietoestemming in voor de WOOX Home-app, zodat de
app slimme LED-schijnwerpers kan vinden via bluetooth.

4. Start de app "WOOX Home".

5. Maak een nieuwe account aan of log in op uw bestaande account.

6. Zorg ervoor dat de LED snel knippert (knippert 2 keer per seconde). Als de LED niet
knippert: zet de wandschakelaar 3 keer AAN / UIT totdat de LED begint te knipperen.
7. Tik op "+" om het apparaat toe te voegen.

8. De slimme LED-schijnwerper verschijnt in de app. Als de slimme LED-schijnwerper
niet verschijnt, controleer dan of de bluetooth en locatietoestemming van de WOOX
Home-app zijn ingeschakeld in de smartphone-instellingen.

9. Selecteer de slimme LED-schijnwerper en ga verder.

10. Bevestig het Wi-Fi-netwerk en wachtwoord.

11.Let op: alleen 2,4 GHz WiFi wordt ondersteund.

12.De app zoekt nu naar het apparaat en registreert zich op uw account.

13.Voer de apparaatnaam in.

Opmerking: de apparaatnaam wordt ook gebruikt door Amazon Alexa en Google Home.

Veiligheid

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

« Om hetrisico op elektrische schokken te verkleinen, mag dit product alleen worden geopend door
een geautoriseerde technicus als er onderhoud nodig is.

« Koppel het product los van het lichtnet en andere apparatuur als zich een probleem voordoet.

Lees voor gebruik de handleiding zorgvuldig door. Bewaar de handleiding voor toekomstig gebruik.

« Gebruik het apparaat alleen waarvoor het bedoeld is.

Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in de handleiding.

+ Gebruik het apparaat niet als een onderdeel beschadigd of defect is. Vervang het apparaat
onmiddellijk als het apparaat beschadigd of defect is.



Nederlands

Relnlglng en onderhoud Waarschuwing!

Gebruik geen schoonmaakmiddelen of schuurmiddelen.

Maak de binnenkant van het apparaat niet schoon.

Probeer het apparaat niet te repareren. Als het apparaat niet correct werkt, vervang het
dan door een nieuw apparaat.

Maak de buitenkant van het apparaat schoon met een zachte, vochtige doek.

Ondersteuning
Als u meer hulp nodig heeft of opmerkingen of suggesties heeft,
bezoek dan www.wooxhome.com.

Specificaties

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported



Deutsch
Paket beinhaltet
1. Smart LED Floodlight x 1
2. Schraubenbeutel x 1
3. Benutzerhandbuch x 1

v
1
2

or g zur Ver
WOOX Home app
WLAN-féhiger Router: 2,4 GHz (als separates Band eingestellt)

Richten Sie einen intelligenten LED-Scheinwerfer fiir die WOOX Home-App ein

1. Laden Sie die App "WOOX Home" aus dem Apple App Store oder Google Play Store auf
Ihr Smartphone herunter und installieren Sie sie.

2. Offnen Sie Bluetooth auf dem Smartphone.

3. Aktivieren Sie Bluetooth und die Standortberechtigung fiir die WOOX Home-App, damit
die App Uber Bluetooth einen intelligenten LED-Scheinwerfer finden kann.

4. Starten Sie die App "WOOX Home".

5. Erstellen Sie ein neues Konto oder melden Sie sich bei Ihrem vorhandenen Konto an.

6. Stellen Sie sicher, dass die LED schnell blinkt (2 Mal pro Sekunde blinkt). Wenn die LED
nicht blinkt: Schalten Sie den Wandschalter dreimal ein / aus, bis die LED zu blinken
beginnt.

7. Tippen Sie auf ,+", um das Gerat hinzuzufiigen.

8. Das intelligente LED-Flutlicht wird in der App angezeigt. Wenn kein Smart-LED-
Scheinwerfer angezeigt wird, Uberpriifen Sie, ob die Bluetooth- und Standortberechtigung
der WOOX Home-App in den Smartphone-Einstellungen aktiviert ist.

9. Wahlen Sie den Smart LED-Scheinwerfer aus und fahren Sie fort.

10. Bestatigen Sie das Wi-Fi-Netzwerk und das Kennwort.

11. Hinweis: Es wird nur 2,4-GHz-WLAN unterstitzt.

12. Die App sucht nun nach dem Gerat und registriert sich in Ihrem Konto.

13. Geben Sie den Gerdtenamen ein.

Hinweis: Der Gerdtename wird auch von Amazon Alexa und Google Home verwendet.

Sicherheit

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, darf dieses Produkt nur von einem autorisierten
Techniker gedffnet werden, wenn eine Wartung erforderlich ist.

Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz und anderen Geréten, falls ein Problem auftreten sollte.
Lesen Sie das Handbuch vor Gebrauch sorgfaltig durch. Bewahren Sie das Handbuch zum
spateren Nachschlagen auf.

Verwenden Sie das Gerét nur fir den vorgesehenen Zweck.

Verwenden Sie das Gerét nicht fiir andere als die im Handbuch beschriebenen Zwecke.
Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn Teile beschéadigt oder defekt sind. Wenn das Geréat
beschadigt oder defekt ist, tauschen Sie es sofort aus.



Deutsch

Reinigung und Wartung Warnung!

Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder Schleifmittel.

Reinigen Sie das Innere des Gerats nicht.

Versuchen Sie nicht, das Geréat zu reparieren. Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaf
funktioniert, ersetzen Sie es durch ein neues Gerat.

Reinigen Sie die AuBenseite des Geréts mit einem weichen, feuchten Tuch.

Unterstiitzung
Wenn Sie weitere Hilfe benétigen oder Kommentare oder Vorschlage
haben, besuchen Sie bitte www.wooxhome.com.

Spezifikation

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported



Espanol

El paquete incluye
1. Reflector LED

inteligente x 1
2. Bolsa de tornillos x 1
3. Manual de usuario x 1
Requisito de uso
1. WOOX Home app
2. Enrutador habilitado para WLAN: 2,4 GHz (configurado como banda separada)

Configure el reflector LED inteligente en la aplicacion WOOX Home

1. Descargue e instale la aplicacion "WOOX Home" de Apple App Store o Google Play Store
en su teléfono inteligente.

2. Abra la configuracion de bluetooth en el teléfono inteligente.

3. Habilite bluetooth y el permiso de ubicacion para la aplicacion WOOX Home, de modo
que la aplicacién pueda encontrar un reflector LED inteligente a través de bluetooth.

4. Inicie la aplicacion "WOOX Home".

5. Cree una nueva cuenta o inicie sesién en su cuenta existente.

6. Asegurese de que el LED parpadee rapidamente (parpadee 2 veces por segundo). Si el
LED no parpadea: encienda / apague el interruptor de pared 3 veces hasta que el LED
comience a parpadear.

7. Toque "+" para agregar el dispositivo.

8. Elreflector LED inteligente aparecerd en la aplicacion. Si no aparece el reflector LED
inteligente, verifique si el bluetooth y el permiso de ubicacion de la aplicacion WOOX Home
estan habilitados en la configuracion del teléfono inteligente.

9. Seleccione el reflector LED inteligente y continte.

10. Confirme la red Wi-Fiy la contrasena.

11. Nota: solo se admite WiFi de 2,4 GHz.

12. La aplicacion ahora buscara el dispositivo y se registrara en su cuenta.

13.Ingrese el nombre del dispositivo.

Nota: Amazon Alexa y Google Home también utilizaran el nombre del dispositivo.

La seguridad

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, este producto solo debe ser abierto por un técnico
autorizado cuando se requiera servicio.

Desconecte el producto de la red eléctrica y de otros equipos si surge algin problema.

Lea el manual detenidamente antes de usar. Conserve el manual para consultarlo en el futuro.
Utilice el dispositivo tinicamente para los fines para los que fue disefiado.

No utilice el dispositivo para otros fines distintos a los descritos en el manual.

No utilice el dispositivo si alguna pieza esta dafada o defectuosa. Si el dispositivo estd danado o
defectuoso, reemplacelo de inmediato.



Espanol

Limpieza y mantenimiento jAdvertencia!

« No utilice disolventes de limpieza ni abrasivos.

« No limpie el interior del dispositivo.

« No intente reparar el dispositivo. Si el dispositivo no funciona correctamente, sustittyalo
por uno nuevo.

« Limpie el exterior del dispositivo con un pafno suave y himedo.

Apoyo
Si necesita mas ayuda o tiene comentarios o sugerencias, visite
www.wooxhome.com.

Especificacion

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported



francais
Le forfait comprend
1. Projecteur LED intelligent x 1
2. sacdevisx1
3. Manuel de l'utilisateur x 1

Obligation d'utiliser
1. WOOX Home app
2. Routeur compatible WLAN: 2,4 GHz (défini comme bande distincte)

Configurer un projecteur LED intelligent sur l'application WOOX Home

1. Téléchargez et installez I'application «\WOOX Home» depuis I'App Store d'Apple ou le
Google Play Store sur votre smartphone.

2. Ouvrez les paramétres Bluetooth sur le smartphone.

3. Activez le Bluetooth et I'autorisation de localisation pour l'application WOOX Home, afin
que l'application puisse trouver un projecteur LED intelligent via Bluetooth.

4. Lancez l'application "WOOX Home".

5. Créez un nouveau compte ou connectez-vous a votre compte existant.

6. Assurez-vous que la LED clignote rapidement (clignote 2 fois par seconde). Si la LED ne
clignote pas: activez I'interrupteur mural ON / OFF 3 fois jusqu'a ce que la LED commence a
clignoter.

7. Appuyez sur «+» pour ajouter I'appareil.

8. Le projecteur LED intelligent apparaitra sur I'application. Si le projecteur LED intelligent
n'apparait pas, veuillez vérifier si le bluetooth et I'autorisation de localisation de
I'application WOOX Home sont activés dans les paramétres du smartphone.

9. Sélectionnez le projecteur LED intelligent et continuez.

10. Confirmez le réseau Wi-Fi et le mot de passe.

11.Remarque: seul le WiFi 2,4 GHz est pris en charge.

12. L'application recherchera maintenant |'appareil et s'inscrira sur votre compte.

13. Entrez le nom de |'appareil.

Remarque: le nom de I'appareil sera également utilisé par Amazon Alexa et Google Home.
Sécurité

a

RISKOF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

Pour réduire le risque de choc électrique, ce produit ne doit étre ouvert que par un technicien
agréé lorsqu'une réparation est nécessaire.

Débranchez le produit du secteur et des autres équipements en cas de probléme.

Lisez attentivement le manuel avant utilisation. Conservez le manuel pour référence future.
N'utilisez I'appareil qu'aux fins pour lesquelles il a été congu.

N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles décrites dans le manuel.

N'utilisez pas I'appareil si une piéce est endommagée ou défectueuse. Si l'appareil est
endommagé ou défectueux, remplacez-le immédiatement.



francais

Nettoyage et entretien Attention!

N'utilisez pas de solvants de nettoyage ou d'abrasifs.

Ne nettoyez pas l'intérieur de I'appareil.

N'essayez pas de réparer |'appareil. Si I'appareil ne fonctionne pas correctement,
remplacez-le par un nouvel appareil.

Nettoyez I'extérieur de I'appareil a I'aide d'un chiffon doux et humide.

Soutien
Si vous avez besoin d'aide supplémentaire ou avez des commentaires
ou des suggestions, veuillez visiter www.wooxhome.com.

spécification

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported



La confezione include Italiano
1. Proiettore LED intelligente x 1

2. Borsa per viti x 1

3. Manuale utente x 1

Requisiti da utilizzare
1. WOOX Home app
2. Router abilitato per WLAN: 2,4 GHz (impostato come banda separata)

Configura il proiettore LED intelligente sull'app WOOX Home

1. Scarica e installa I'app "WOOX Home" da Apple App Store o Google Play Store sul tuo
smartphone.

2. Apri le impostazioni Bluetooth sullo smartphone.

3. Abilitare il Bluetooth e l'autorizzazione alla localizzazione per I'app WOOX Home, in
modo che I'app possa trovare il proiettore LED intelligente tramite Bluetooth.

4. Avvia l'app "WOOX Home".

5. Crea un nuovo account o accedi al tuo account esistente.

6. Verificare che il LED lampeggi rapidamente (lampeggia 2 volte al secondo). Se il LED
non lampeggia: ruotare l'interruttore a muro ON / OFF 3 volte finché il LED non inizia a
lampeggiare.

7. Toccare "+" per aggiungere il dispositivo.

8. Il proiettore LED intelligente apparira sull'app. Se il proiettore LED intelligente non viene
visualizzato, controlla se il Bluetooth e il permesso di localizzazione dell'app WOOX Home
sono abilitati nelle impostazioni dello smartphone.

9. Selezionare il proiettore LED intelligente e continuare.

10. Confermare la rete Wi-Fi e la password.

11. Nota: & supportato solo Wi-Fi a 2,4 GHz.

12. L'app ora cerchera il dispositivo e si registrera sul tuo account.

13. Immettere il nome del dispositivo.

Nota: il nome del dispositivo verra utilizzato anche da Amazon Alexa e Google Home.
Sicurezza

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Per ridurre il rischio di scosse elettriche, questo prodotto deve essere aperto solo da un tecnico
autorizzato quando é necessaria l'assistenza.

Scollegare il prodotto dalla rete e da altre apparecchiature in caso di problemi.

Leggere attentamente il manuale prima dell'uso. Conservare il manuale per riferimenti futuri.
Utilizzare il dispositivo solo per gli scopi previsti.

Non utilizzare il dispositivo per scopi diversi da quelli descritti nel manuale.

Non utilizzare il dispositivo se una qualsiasi parte & danneggiata o difettosa. Se il dispositivo &
danneggiato o difettoso, sostituirlo immediatamente.



Italiano

Pulizia e manutenzione Attenzione!

« Non utilizzare solventi per la pulizia o abrasivi.

« Non pulire l'interno del dispositivo.

« Non tentare di riparare il dispositivo. Se il dispositivo non funziona correttamente,
sostituirlo con un nuovo dispositivo.

« Pulire la parte esterna del dispositivo utilizzando un panno morbido e umido.

Supporto
Se hai bisogno di ulteriore aiuto o hai commenti o suggerimenti,
visita www.wooxhome.com.

Specifica

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported



0 pacote inclui Portugués
1. Holofote LED Inteligente x 1

2. Saco de parafusos x 1

3. Manual do usuariox 1

Requisito para usar
1. WOOX Home app
2. Roteador habilitado para WLAN: 2,4 GHz (definido como banda separada)

Configure o holofote LED intelig para o app WOOX Home

1. Baixe e instale o aplicativo "WOOX Home" da Apple App Store ou Google Play Store em
seu smartphone.

2. Abra as configuragdes de bluetooth no smartphone.

3. Ative o bluetooth e a permissao de localizacao para o aplicativo WOOX Home, para que o
aplicativo possa encontrar o holofote LED inteligente via bluetooth.

4. Abra o aplicativo "WOOX Home".

5. Crie uma nova conta ou faga login em sua conta existente.

6. Certifique-se de que o LED esté piscando rapidamente (piscando 2 vezes por segundo).
Se o LED néo estiver piscando: ligue / desligue o interruptor de parede 3 vezes até que o LED
comece a piscar.

7. Toque em “+" para adicionar o dispositivo.

8. O holofote LED inteligente aparecera no aplicativo. Se o holofote LED inteligente nao
aparecer, verifique se o bluetooth e a permisséo de localizacao do aplicativo WOOX Home
estao habilitados nas configuragdes do smartphone.

9. Selecione o holofote LED inteligente e continue.

10. Confirme a rede Wi-Fi e a senha.

11. Nota: apenas Wi-Fi de 2,4 GHz é compativel.

12. 0 aplicativo ird agora procurar o dispositivo e se registrar em sua conta.

13. Digite o nome do dispositivo. Observagdo: o nome do dispositivo também serd usado
pela Amazon Alexa e pelo Google Home.

Seguranca
CAUTION
RISKOF ELEGTRIC SHOCK “
BoNoT OPEN

Para reduzir o risco de choque elétrico, este produto sé deve ser aberto por um técnico
autorizado quando for necessaria manutencao.

Desconecte o produto da rede elétrica e de outros equipamentos se ocorrer um problema.

Leia 0 manual cuidadosamente antes de usar. Guarde o manual para referéncia futura.

Use o dispositivo apenas para os fins a que se destina.

Néo use o dispositivo para outros fins que nao os descritos no manual.

Na&o use o dispositivo se alguma parte estiver danificada ou com defeito. Se o dispositivo estiver
danificado ou com defeito, substitua o dispositivo imediatamente.



Portugués

Limpeza e manutencéo Aviso!

« Nao use solventes de limpeza ou abrasivos.

« Nao limpe o interior do dispositivo.

« Nao tente reparar o dispositivo. Se o dispositivo ndo funcionar corretamente, substitua-o
por um novo.

« Limpe a parte externa do dispositivo com um pano macio e umido.

Apoio, suporte
Se precisar de mais ajuda ou tiver comentarios ou sugestoes, visite
www.wooxhome.com.

Especificacao

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported



Pakken inkluderer Dansk
1. Smart LED-projekter x 1

2. Skruetaske x 1

3. Brugermanual x 1

Krav til brug
1. WOOX Home app
2. WLAN-aktiveret router: 2,4 GHz (indstillet som separat band)

Konfigurer smart LED-projektgar til WOOX Home-appen

1. Download og installer appen "WOOX Home" fra Apple App Store eller Google Play Store
pa din smartphone.

2. Abn Bluetooth-indstillinger pa smartphone.

3. Aktivér Bluetooth- og placeringstilladelse til WOOX Home-appen, sa appen kan finde
smart LED-projektor via Bluetooth.

4. Start appen "WOOX Home".

5. Opret en ny konto, eller log ind pa din eksisterende konto.

6. Serg for, at LED'en blinker hurtigt (blinker 2 gange pr. Sekund). Hvis LED ikke blinker:
Teend / sluk for vaegkontakten 3 gange, indtil LED'en begynder at blinke.

7. Tryk pa “+" for at tilfeje enheden.

8. Den smarte LED-projektor vises i appen. Hvis smart LED-projektor ikke vises, skal du
kontrollere, om Bluetooth og placeringstilladelse fra WOOX Home-appen er aktiveret i
smartphone-indstillinger.

9. Veelg den smarte LED-projekter og fortsaet.

10. Bekreeft Wi-Fi-netveerket og adgangskoden.

11. Bemeerk: kun 2,4 GHz WiFi understattes.

12. Appen sgger nu efter enheden, og registreringen er pé din konto.

13.Indtast enhedens navn.

Bemaerk: Enhedsnavnet bruges ogsa af Amazon Alexa og Google Home.

Sikkerhed

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 KT OPEN

For at mindske risikoen for elektrisk stad, ber dette produkt kun &bnes af en autoriseret
tekniker, nar der er behov for service.

Frakobl produktet fra lysnettet og andet udstyr, hvis der skulle opsté et problem.

Laes brugsanvisningen grundigt inden brug. Opbevar manualen til fremtidig reference.
Brug kun enheden til det tilsigtede formal.

Brug ikke enheden til andre formal end beskrevet i manualen.

Brug ikke enheden, hvis en del er beskadiget eller defekt. Hvis enheden er beskadiget
eller defekt, skal du straks udskifte enheden.



Dansk

Rengering og vedligeholdelse Advarsel!

« Brug ikke rengeringsmidler eller slibemidler.

« Renger ikke enhedens inderside.

« Forsag ikke at reparere enheden. Hvis enheden ikke fungerer korrekt, skal du udskifte den
med en ny enhed.

« Renger enhedens yderside med en blgd, fugtig klud.

Support
Hvis du har brug for yderligere hjaelp eller har kommentarer eller
forslag, kan du besege www.wooxhome.com.

Specifikation

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported



Forpackningen innehaller Svenska
1. Smart LED-strélkastare x 1

2. Skruvpése x 1

3. Anvéndarhandbok x 1

Krav pa anvéndning
1. WOOX Home app
2. WLAN-aktiverad router: 2,4 GHz (stéll in som separat band)

Stall in smart LED-stralkastare till WOOX Home-appen

1. Ladda ner och installera appen "WOOX Home" frdn Apple App Store eller Google Play
Store pa din smartphone.

2. Oppna Bluetooth-instéllningar pa smarttelefonen.

3. Aktivera Bluetooth och platsbehdrighet for WOOX Home-appen, sé att appen kan hitta
smart LED-stréalkastare via Bluetooth.

4. Starta appen "WOOX Home".

5. Skapa ett nytt konto eller logga in pa ditt befintliga konto.

6. Se till att lysdioden blinkar snabbt (blinkar 2 ganger per sekund). Om lysdioden inte
blinkar: sl& PA / AV viggstrombrytaren tre ganger tills lysdioden bérjar blinka.

7. Tryck pa “+" for att ldgga till enheten.

8. Den smarta LED-strdlkastaren visas i appen. Om smart LED-stralkastare inte visas,
kontrollera om Bluetooth och platsbehérighet for WOOX Home-appen ér aktiverad i
smartphone-instéllningar.

9. Valj den smarta LED-stralkastaren och fortsatt.

10. Bekrafta Wi-Fi-natverket och |6senordet.

11. Obs! Endast 2,4 GHz WiFi stdds.

12. Appen kommer nu att soka efter enheten och registrera &r till ditt konto.

13. Ange enhetens namn.

Obs! Enhetsnamnet kommer ocksa att anvdndas av Amazon Alexa och Google Home.

Sakerhet

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

For att minska risken for elchock bor denna produkt endast 6ppnas av en auktoriserad
tekniker nar service kravs.

Koppla bort produkten fran elndtet och annan utrustning om ett problem skulle uppsta.
Las handboken noggrant fére anvandning. Spara manualen for framtida referens.
Anvand endast enheten for avsedda andamal.

Anvénd inte enheten for andra &ndamal &n vad som beskrivs i handboken.

Anvand inte enheten om nagon del &r skadad eller defekt. Om enheten &r skadad eller
defekt, byt ut enheten omedelbart.



Svenska

Rengoring och underhall Varning!

Anvénd inte rengoringsmedel eller slipmedel.

Rengdr inte enhetens insida.

Forsok inte reparera enheten. Om enheten inte fungerar korrekt, byt ut den mot en ny
enhet.

Rengdr enhetens utsida med en mjuk, fuktig trasa.

Stod
Om du behdver ytterligare hjélp eller har kommentarer eller forslag,
besck www.wooxhome.com.

Specifikation

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported
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Pakkaus sisaltas Suomi
1. Alykés LED-valonheitin x 1
2. Ruuvipussi x 1
3. Pikaopas x 1

Kéyttod varten tarvitaan
1. WOOX Home- sovellus
2. WLAN-yhteensopiva reititin: 2.4 GHz (erillinen kaista)

Lisaa LED-valonheitin WOOX Home- sovellukseen:

1. Lataa ja asenna WOOX Home -sovellus dlypuhelimeesi Apple App Storesta tai Google
Play Kaupasta.

2. Kytke bluetooth dlypuhelimessasi paalle.

3. Ota bluetooth- ja sijaintilupa kdytto6n WOOX Home -sovelluksessa, jotta sovellus l6ytaa
LED-valonheittimen bluetoothin kautta.

4. Kéynnistd WOOX Home -sovellus.

5. Luo uusi tili tai kirjaudu sisadn nykyiselle tilillesi.

6. Varmista, etta LED vilkkuu nopeasti (2 kertaa sekunnissa). Jos LED ei vilku, kytke virta
pois 3 kertaa, kunnes LED alkaa vilkkua.

7. Lisaa laite napauttamalla “+".

8. Alykés LED-valonheitin ilmestyy sovellukseen. Jos LED-valonheitin ei tule

sovelluksessa nakyviin, tarkista alypuhelimen asetuksista, ovatko WOOX Home-
sovelluksen bluetooth- ja sijaintiluvat kaytossa.

9. Valitse alykas LED-valonheitin ja jatka.

10. Vahvista Wi-Fi-verkko ja salasana.

11. Huom, tdma laite tukee ainoastaan 2.4 GHz:n WiFi-verkkoa.

12. Sovellus etsii nyt laitetta ja rekister6i sen tilillesi.

13. Anna laitteelle nimi. Huomaa: Laitenimed kdyttaa myos Amazon Alexa ja Google Home.

Turvallisuus

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

- Sahkoiskuvaaran valttamiseksi tuotteen saa huoltotilanteissa avata ainoastaan
ammattihenkilo.

« Jos ilmenee ongelmia, irrota tuote pistorasiasta ja muista laitteista.

« Lue kdyttoohje huolellisesti ennen kayttoa. Pidé opas tallessa tulevaa kdyttod varten.
- Kéyta laitetta vain sen omaan kayttotarkoitukseen. Al4 kayta laitetta muihin kuin
kayttdoppaassa kuvattuihin tarkoituksiin.

- Ala kayti laitetta, jos jokin sen osista on vaurioitunut tai viallinen. Jos laite on
vaurioitunut tai viallinen, vaihda laite valittomasti.
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Suomi

Puhdistus ja huolto Varoitus!
-Al4 kéyta puhdistusaineita tai hankaavia aineita.
-Al3 puhdista laitteen sisdosaa.
-Al4 yrité korjata laitetta. Jos laite ei toimi oikein, vaihda se uuteen.
«Puhdista laitteen ulkopinta pehmeilld, kostealla liinalla.

Tuki
Jos tarvitset lisdapua tai sinulla on kommentteja tai ehdotuksia,
siirry osoitteeseen www.wooxhome.com.

Tekniset tiedot

Jannite: AC 220-240V
Nimellisteho: 20W
Vérilampétila: 3000K-6500K
CRI: > 80

Valokeilan leveys: 120°
Valovirta: 1600 Im

WiFi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Vesitiivis: IP44
Kayttdolosuhteet: -20°C -35°C, 20%RH-80%RH
Mitat: 128x184x59mm
Kaapelin pituus: 1.5 metria
Bluetooth: tuettu
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Paczka zawiera Polski
1. Inteligentny reflektor LED x 1

2. Torba naéruby x 1

3. Instrukcja obstugix 1

Wymég uzycia
1. Aplikacja WOOX Home
2. Router z obstuga sieci WLAN: 2,4 GHz (ustawione jako oddzielne pasmo)

Skonfiguruj inteligentny reflel LED w aplikacji WOOX Home
1. Poblerz i zainstaluj aplikacje ,WOOX Home" z Apple App Store lub Google Play Store na
swoim smartfonie.

2. Otworz ustawienia Bluetooth na smartfonie.

3. Wiacz Bluetooth i pozwolenie na lokalizacje dla aplikacji WOOX Home, aby aplikacja
mogta znalez¢ inteligentne oswietlenie LED przez bluetooth.

4. Uruchom aplikacje ,WOOX Home".

5. Utworz nowe konto lub zaloguj sie do istniejacego konta.

6. Upewnij sie, ze dioda LED szybko miga (miga 2 razy na sekunde). Jeli dioda LED nie
miga: wiacz / wytgcz przetacznik $cienny 3 razy, az dioda zacznie migac.

7. Dotknij ,+", aby dodac urzadzenie.

8. W aplikacji pojawi sie inteligentny reflektor LED. Jesli inteligentny reflektor LED sie nie
pojawi, sprawdz, czy zezwolenie na Bluetooth i lokalizacje aplikacji WOOX Home jest
wiaczone w ustawieniach smartfona.

9. Wybierz inteligentny reflektor LED i kontynuuj.

10. Potwierdz sie¢ Wi-Fi i hasto.

11. Uwaga: obstugiwane jest tylko WiFi 2,4 GHz.

12. Aplikacja wyszuka teraz urzadzenie i zarejestruje sie na Twoim koncie.

13. Wprowadz nazwe urzadzenia.

Uwaga: nazwa urzadzenia bedzie réwniez uzywana przez Amazon Alexa i Google Home.

Bezpieczenstwo

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, ten produkt powinien by¢ otwierany tylko przez
autoryzowanego technika, gdy wymagany jest serwis.

Odtacz produkt od zasilania i innych urzadzen, jesli wystapi problem.

Przeczytaj uwaznie instrukcje przed uzyciem. Zachowaj instrukcje do wykorzystania w przysztosci.
Uzywaj urzadzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Nie uzywaj urzadzenia do innych celéw niz opisane w instrukgji.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli jakakolwiek cze$¢ jest uszkodzona lub wadliwa. Jesli urzadzenie jest
uszkodzone lub wadliwe, natychmiast je wymien.
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Polski

Czyszczenie i konserwacja Ostrzezenie!

Nie uzywaj rozpuszczalnikéw do czyszczenia ani materiatéw $ciernych.

Nie czysci¢ wnetrza urzadzenia.

Nie prébuj naprawia¢ urzadzenia. Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, wymier je na
nowe.

Wyczys¢ urzadzenie z zewnatrz miekka, wilgotna szmatka.

Wsparcie
Jesli potrzebujesz dalszej pomocy, masz uwagi lub sugestie, odwiedz
www.wooxhome.com.

Specyfikacja

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported
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Bali¢ek obsahuje cesky
1. Inteligentni LED Floodlight x 1

2. Sroubovaci sa¢ek x 1

3. Uzivatelska pfirucka x 1

Pozadavek na pouziti
1. Aplikace WOOX Home
2. Router s podporou WLAN: 2,4 GHz (nastaveno jako samostatné pasmo)

Nastavte inteligentni LED svétlomet do aplikace WOOX Home

1. Stdhnéte a nainstalujte si do smartphonu aplikaci ,WOOX Home" z Apple App Store
nebo Google Play Store.

2. Oteviete nastaveni Bluetooth na smartphonu.

3. Povolte bluetooth a povoleni polohy pro aplikaci WOOX Home, aby aplikace mohla najit
inteligentni LED svétlomet pies bluetooth.

4. Spustte aplikaci ,WOOX Home".

5. Vytvoite novy ucet nebo se piihlaste ke svému stavajicimu uctu.

6. Zajistéte, aby LED rychle blikala (blika 2krat za sekundu). Pokud LED neblika: 3x
zapnéte / vypnéte nasténny spinac, dokud LED nezacne blikat.

7. Klepnutim na ,+" pfidate zafizeni.

8. Vaplikaci se objevi inteligentni LED svétlomet. Pokud se inteligentni LED svétlomet
neobjevi, zkontrolujte, zda je v nastaveni smartphonu povoleno bluetooth a povoleni k
poloze aplikace WOOX Home.

9. Vyberte inteligentni LED svétlomet a pokracujte.

10. Potvrdte sit Wi-Fi a heslo.

11. Poznamka: Podporovano je pouze 2,4 GHz WiFi.

12. Aplikace nyni vyhleda zafizeni a zaregistruje se na vasem tctu.

13. Zadejte nazev zafizeni.

Poznamka: Néazev zafizeni bude pouzivat také Amazon Alexa a Google Home.

Bezpecnost

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Aby se snizilo riziko trazu elektrickym proudem, mél by tento vyrobek otevirat pouze
autorizovany technik, je-li vyzadovan servis.

Pokud dojde k problému, odpojte produkt od elektrické sité a dalsich zafizeni.

Pfed pouzitim si pozorné prectéte prirucku. Navod si uschovejte pro budouci pouziti.
Zafizeni pouzivejte pouze k uceltm, ke kterym je urcen.

Nepouzivejte zafizeni k jinym Gceltm, nez které jsou popsany v pfirucce.
Nepouzivejte zafizeni, pokud je néktera jeho ¢ast poskozena nebo vadna. Pokud je
zafizeni poskozené nebo vadné, okamzité jej vyménte.
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Cesky

Cisténi a udrzba Varovani!

Nepouzivejte istici rozpoustédla nebo brusiva.

Necistéte vnitiek zafizeni.

Nepokousejte se zafizeni opravit. Pokud zafizeni nefunguje spravné, nahradte jej novym
zafizenim.

Vnéjsi cast zafizeni Cistéte mékkym vihkym hadfikem.

Podpéra, podpora
Pokud potiebujete dalsi pomoc nebo méte pripominky ¢i navrhy,
navstivte stranky www.wooxhome.com.

Specifikace

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported
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Paket vkljucuje slovensky
1. Pametna LED reflektor x 1

2. Vija¢na vrecka x 1

3. Uporabniski priro¢nik x 1

Zahteva za uporabo
1. Aplikacija WOOX Home
2. Usmerjevalnik zomogocenim WLAN: 2,4 GHz (nastavljen kot locen pas)

Nastavite pametni LED reflektor v aplikacijo WOOX Home

1. Prenesite in namestite aplikacijo "WOOX Home" iz trgovine Apple App Store ali Google
Play Store na svoj pametni telefon.

2. Odprite nastavitve Bluetooth na pametnem telefonu.

3. Omogocite bluetooth in dovoljenje za lokacijo za aplikacijo WOOX Home, da bo
aplikacija lahko nasla pametni LED-reflektor prek Bluetootha.

4. Zazenite aplikacijo "WOOX Home".

5. Ustvarite nov ra¢un ali se prijavite v obstoje¢ega.

6. Poskrbite, da LED hitro utripa (utripa 2-krat na sekundo). Ce LED ne utripa: 3-krat
vklopite / izklopite stensko stikalo, dokler LED ne za¢ne utripati.

7. Tapnite »+«, da dodate napravo.

8. Vaplikaciji se prikaze pametni LED-reflektor. Ce se pametni LED reflektor ne prikaze,
preverite, ali sta v nastavitvah pametnega telefona omogo¢ena Bluetooth in dovoljenje za
lokacijo aplikacije WOOX Home.

9. Izberite pametni LED reflektor in nadaljujte.

10. Potrdite omrezje Wi-Fi in geslo.

11.Opomba: podprt je samo 2,4 GHz WiFi.

12. Aplikacija bo zdaj iskala napravo in se registrirala na vas racun.

13.Vnesite ime naprave.

Opomba: Ime naprave bosta uporabljali tudi Amazon Alexa in Google Home.

Varnost

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Da bi zmanjsali tveganje elektri¢nega udara, sme ta izdelek odpreti samo pooblas¢eni
tehnik, kadar je potrebno servisiranje.

Ce pride do tezave, izdelek izkljucite iz omrezja in druge opreme.

Pred uporabo natan¢no preberite priro¢nik. Priro¢nik hranite za poznejso uporabo.
Napravo uporabljajte samo za predvidene namene.

Naprave ne uporabljajte za druge namene, kot so opisani v priro¢niku.

Naprave ne uporabljajte, ¢e je kateri koli del poskodovan ali pokvarjen. Ce je naprava
poskodovana ali pokvarjena, jo takoj zamenjajte.
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slovensky

Cis¢enje in vzdrzevanje Opozorilo!

« Ne uporabljajte ¢istil ali topila.

- Ne distite notranjosti naprave.

- Naprave ne poskusajte popraviti. Ce naprava ne deluje pravilno, jo zamenjajte z novo.
«+ Zunanjost naprave ocistite z mehko in vlazno krpo.

Podpora
Ce potrebujete dodatno pomo¢ ali imate pripombe ali predloge,
obis¢ite www.wooxhome.com.

Specifikacija

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported
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A csomag tartalmazza magyar
1. Intelligens LED Floodlight x 1

2. Csavarok taska x 1

3. Felhasznaldi kézikonyv x 1

Hasznalat kovetelménye
1. WOOX Home alkalmazas
2. WLAN-kompatibilis utvalaszté: 2,4 GHz (kiilon savként éllitva)

Allitson be intelligens LED-es reflektorokat a WOOX Home alkalmazashoz

1. Toltse le és telepitse az okostelefonjéra a ,WOOX Home" alkalmazast az Apple App Store
vagy a Google Play Store aruhazbol.

2. Nyissa meg a bluetooth beallitasokat az okostelefonon.

3. Engedélyezze a Bluetooth és a tartozkodasi engedélyt a WOOX Home alkalmazéshoz,
hogy az alkalmazas megtalalja az intelligens LED reflektorokat bluetooth-on keresztul.

4. Inditsa el a "WOOX Home" alkalmazast.

5. Hozzon létre j fidkot, vagy jelentkezzen be meglévé fidkjaba.

6. Gy6z6djon meg arrél, hogy a LED gyorsan villog (masodpercenként 2-szer villog). Ha a
LED nem villog: kapcsolja be haromszor az ON / OFF fali kapcsolét, amig a LED villogni nem
kezd.

7. Erintse meg a ,+" gombot az eszkdz hozzaadasahoz.

8. Megjelenik az alkalmazasban az intelligens LED-es reflektor. Ha nem jelenik meg az
intelligens LED reflektor, ellenérizze, hogy az okostelefon beéllitésaiban engedélyezve van-
e a WOOX Home alkalmazas bluetooth és helymeghatarozasi engedélye.

9. Valassza ki az intelligens LED-es reflektorfényt, és folytassa.

10. Ellendrizze a Wi-Fi hdldzatot és a jelszot.

11. Megjegyzés: csak 2,4 GHz-es WiFi tamogatott.

12. Az alkalmazas most megkeresi az eszkozt, és regisztralja magat a fiokjaba.

13.[rja be az eszkoz nevét.

Megjegyzés: Az eszkoz nevét az Amazon Alexa és a Google Home is haszndlja.

Biztonsag

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Az dramiités kockazatanak csokkentése érdekében ezt a terméket csak szervizben szabad
felhatalmazott szakemberrel kinyitni.

Ha probléma mertilne fel, vélassza le a terméket az elektromos haldzatrdl és az egyéb
berendezésekrél.

Hasznélat el6tt gondosan olvassa el a kézikonyvet. Orizze meg a kézikényvet késobbi felhasznalas
céljabol.

A késziiléket csak rendeltetésszertien hasznalja.

Ne haszndlja a késziiléket a kézikonyvben leirtaktdl eltéré célokra.

Ne hasznalja a késziiléket, ha barmely alkatrésze sériilt vagy hibas. Ha a késziilék sériilt vagy
hibas, azonnal cserélje ki.
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magyar

Tisztitas és karbantartas Figyelem!

« Ne hasznaljon tisztitd olddszert vagy suroloszert.

« Ne tisztitsa a késziilék belsejét.

« Ne prébalja megjavitani a késziiléket. Ha a késziilék nem miikodik megfelelGen, cserélje
ki egy Uj eszkozre.

- Tisztitsa meg a készilék kiilsejét puha, nedves ruhéval.

Téamogatas
Ha tovébbi segitségre van sziiksége, vagy észrevétele vagy javaslata
van, latogasson el a www.wooxhome.com webhelyre.

Leiras

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported
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Pachetul include Romdna
1. Proiector LED inteligent x 1

2. Punga cu suruburix 1

3. Manual de utilizare x 1

Cerinta de utilizare
1. WOOX Home app
2. Router compatibil WLAN: 2,4 GHz (setat ca banda separata)

Configurati proiector LED inteligent in aplicatia WOOX Home

1. Descarcati si instalati aplicatia ,WOOX Home" din Apple App Store sau Google Play Store
pe telefonul smartphone.

2. Deschideti setarile Bluetooth pe smartphone.

3. Activati permisiunea bluetooth si locatia pentru aplicatia WOOX Home, astfel incat
aplicatia sa poata gasi reflector LED inteligent prin Bluetooth.

4. Lansati aplicatia ,WOOX Home".

5. Creati un cont nou sau conectati-va la contul dvs. existent.

6. Asigurati-va ca LED-ul clipeste rapid (clipeste de 2 ori pe secunda). Daca LED-ul nu
clipeste: porniti comutatorul de perete ON / OFF de 3 ori pana cand LED-ul incepe sa
clipeasca.

7. Atingeti ,+" pentru a adauga dispozitivul.

8. Proiectorul LED inteligent va aparea in aplicatie. Daca proiectorul cu LED-uri inteligente
nu apare, va rugam sa verificati daca permisiunea Bluetooth si locatia aplicatiei WOOX
Home sunt activate in setarile smartphone-ului.

9. Selectati reflectorul inteligent cu LED si continuati.

10. Confirmati reteaua Wi-Fi si parola.

11. Nota: este acceptat doar WiFi de 2,4 GHz.

12. Aplicatia va cduta acum dispozitivul si se va inregistra in contul dvs.

13. Introduceti numele dispozitivului.

Notd: numele dispozitivului va fi, de asemenea, utilizat de Amazon Alexa si Google Home.
Siguranta

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Pentru a reduce riscul de electrocutare, acest produs ar trebui sa fie deschis de catre un
tehnician autorizat numai atunci cand este necesar service.

Deconectati produsul de la reteaua electrica si de la alte echipamente dacé ar apéarea o
problema.

Cititi cu atentie manualul inainte de utilizare. Pastrati manualul pentru referinte viitoare.
Utilizati dispozitivul numai in scopurile prevazute.

Nu utilizati dispozitivul in alte scopuri decat cele descrise in manual.

Nu utilizati dispozitivul dacd orice piesa este deteriorata sau defecta. Daca dispozitivul
este deteriorat sau defect, inlocuiti imediat dispozitivul.
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Romdnad

Cura;are si intretinere Atentie!

Nu utilizati solventi de curatare sau abrazivi.

Nu curatati interiorul dispozitivului.

Nu incercati sa reparati dispozitivul. Dacé dispozitivul nu functioneaza corect, inlocuiti-|
cu un dispozitiv nou.

Curatati exteriorul dispozitivului folosind o carpa moale si umeda.

A sustine
Daca aveti nevoie de ajutor suplimentar sau aveti comentarii sau
sugestii, va rugam sa vizitati www.wooxhome.com.

Specificatie

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported
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MakeT cappxu CpnCKu
1. Namethn NIE[ pednekTop K 1

2. BujumBpehak 1

3. KOopUCHUYKM NPUPYYHIK K 1

3axTeB 3a ynotpeby
1. WOOX Home app
2. Pytep ca omoryheHom BJTAH mpexom: 2,4 X3 (nocTaB/beH Kao 3acebaH oncer)

Mopecute nametHu JIEQ pednektop 3a annukauujyto WOOX Home

1. Mpeysmute n nHctanupajte annukauyjy ,BOOKC Xome” n3 Annne Ann Ctope-a nnu
Foorne Mnav npofaBHuLEe Ha CBOj NamMeTHY TenedoH.

2. OtBOpuTe BlyeToOTX NOCTaBKe Ha MaMeTHOM TenedoHy.

3. Omoryhute BnyeTooTx 11 103BONY 3a NOKaLwjy 3a annukaujy BOOKC Xome, Tako aa
annukaumja moxe Aa npoHahe nametHu JIE[ pednextop npeko 61yeTooTx-a.

4. MMokpeHuTe annukauujy ,BOOKC Xome”.

5. HanpasuTe HOBW Hanor Unu ce Npujaeute Ha noctojehu.

6. YBepute ce fia JIE[] 6p30 Tpenhe (Tpenhe 2 nyta y cekyHam). Ako JIE[] He Tpenhe:
YKIbyumnTe / UCKIbyunTe 3uAHN Npeknaay 3 nyTa Aok JIE[ He nouHe Tpentatu.

7. DopvpHuTe ,+" na 6ucte fopanu ypehaj.

8. MametHu JIE[ pednekTop he ce nojaButu y annukaumju. Ako ce nametHu JIE[]
pednekTop He nojasu, NpoBepuTe fla 1 Cy Y NojiellaBatbuMa NaMmeTHor TenepoHa
omoryhenu BriyeTooTx 1 fo3Bona 3a nokauujy annvkauuje BOOKC Xome.

9. W3abepute nameTHun JIE[ pednekTop v HacTasuTe.

10. NMoTepanTe Bu-Ou Mpexy 1 NO3UHKY.

11. HanomeHa: noapxaH je camo Bu®u of 2,4 IX3.

12. Annvikayuja he capa Tpaxutu ypehaj v perncTpoBatu ce Ha Ball pauyH.

13. YHecute nme ypehaja.

Hanomena: Mme ypehaja kopuctuhe n AmasoH Aneka n Ffoorne Xome.

CurypHoct

o Nor oPen
« [la 61 ce cmarb Ko pY3KK O eNeKTPUYHOT yaapa, OBaj Npou3Boy Tpeba Aa 0TBOPU camo
oBnalwheHn TexH1Yap camo Kaja je notpebHa ycnyra.
Opcnojute NpoK3Boy, ca enekTpUYHe MpeXe 1 Apyre onpeme ako aohe Ao npobnema.
Maxx/br1BO NpouMTajTe ynyTCTBO Npe yrnoTtpebe. MpupyyHuk cadysajte 3a 6yayhy
ynotpeb6y.
Ypehaj kopuctuTe camo 3a npefsuheHe cBpxe.
He KopucTuTe ypehaj 3a ipyre cBpXe OCUM OMMUCAHKX Y YNYTCTBY.
He kopucTtuTe ypehaj ako je Heku aeo owTteheH nnu HemcnpasaH. AKo je ypehaj owTeheH
VAN HencnpaBaH, OMax ra 3ameHuTe.
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Cpncku

Yk

v "
n y P

He KopucTuTe pacTBapaue unu abpasuse 3a unwherse.

He unctute yHyTpawwoct ypehaja.

He nokywasajTe aa nonpasuTe ypehaj. Ako ypehaj He paan npaBunHo, 3ameHwnTe ra
HOBUM.

OuncTuTe CosbHY CTpaHy ypehaja MeKom, BlaHOM KproMm.

Moppwka
AKo BaMm je noTpebHa aofaTHa nomoh unm nmate KomeHTape unm
cyrectuje, nocetnte www.wooxhome.com

Cneundukayuja

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 20%RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported
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Balenie obsahuje Slovdk
1. Inteligentny LED svetlomet x 1

2. Skrutky sacok x 1

3. Pouzivatelska prirucka x 1

Poziadavka na pouzitie
1. WOOX Home app
2. Smerovac s podporou WLAN: 2,4 GHz (nastaveny ako samostatné pasmo)

Nastavte inteligentné LED svetlo na aplikaciu WOOX Home

1. Stiahnite a nainstalujte si aplikaciu ,WOOX Home" z obchodu Apple App Store alebo
Google Play Store do svojho smartphonu.

2. Otvorte nastavenie bluetooth na smartfone.

3. Povolte Bluetooth a povolenie polohy pre aplikdciu WOOX Home, aby mohla aplikacia
najst inteligentny LED svetlomet cez Bluetooth.

4. Spustite aplikaciu ,WOOX Home".

5. Vytvorte novy ucet alebo sa prihlaste do svojho existujticeho Gctu.

6. Zaistite, aby LED rychlo blikali (blikaju 2 krat za sekundu). Pokial LED neblika: 3x zapnite /
vypnite nastenny vypinac, az kym LED nezacne blikat.

7. Klepnutim na ,+" pridte zariadenie.

8. V aplikacii sa zobrazi inteligentny LED svetlomet. Ak sa inteligentny svetlomet LED
nezobrazi, skontrolujte, ¢i je v nastaveniach smartfonu povolené bluetooth a povolenie
polohy v aplikacii WOOX Home.

9. Vyberte inteligentny LED svetlomet a pokracujte.

10. Potvrdte siet Wi-Fi a heslo.

11. Pozndmka: Podporované je iba 2,4 GHz WiFi.

12. Aplikacia teraz vyhlada zariadenie a zaregistruje sa na vasom Ucte.

13. Zadajte nazov zariadenia.

Poznamka: Nazov zariadenia bude pouzivat aj Amazon Alexa a Google Home.

Bezpeénost

CAUTION
RISKOF ELECTRIC SHOCK
00 NoT OPEN

Aby sa znizilo riziko Urazu elektrickym pridom, mal by tento produkt otvarat iba
autorizovany technik, iba ak je nutny servis.

Ak sa vyskytne problém, odpojte vyrobok od elektrickej siete a od iného zariadenia.
Pred pouzitim si pozorne precitajte tento navod. Navod si uschovajte pre buduce
pouzitie.

Pouzivajte pristroj iba na tcely, na ktoré je urceny.

Nepouzivajte pristroj na iné Ucely, ako su uvedené v navode.

Nepouzivajte pristroj, ak je niektora jeho ¢ast poskodena alebo poskodena. Ak je pristroj
poskodeny alebo chybny, okamzite ho vymerite.
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Slovdk

Cistenie a Gidrzba Varovanie!

« Nepouzivajte Cistiace rozpustadla alebo abrazivne prostriedky.

- Nedistite vnutro pristroja.

« Nepokusajte sa pristroj opravit. Ak zariadenie nefunguje spravne, nahradte ho novym.
« Vonkajsiu ¢ast zariadenia cistite makkou vlhkou handri¢kou.

podpora
Ak potrebujete dalsiu pomoc alebo mate pripomienky alebo navrhy,
navstivte stranku www.wooxhome.com.

Specifikacia

Power supply: AC 220-240V

Rated power: 20W

Color temperature: 3000K-6500K
CRI: > 80

Beam angle: 120°

Luminous: 1600 lumens

Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
Waterproof: IP44 rating

Working temperature: -20 C -35C
Working humidity: 209%6RH-80%RH
Dimension: 128x184x59mm
Cable length: 1.5 meters
Bluetooth: supported
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